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The article «The Word for Anti-Easter» by Kirill Turovsky is considered of the author’s
reception and interpretation of the biblical text in a comparative aspect, while a number of examples
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Kipsin Typaycki — 3HaKamiThl cTapaxbITHAOeIapycKi MCBMEHHIK, ITparaBeIHiK, Kpa-
camoy1a, 6aracioy. En ayrap mpnara mmpary napkoyHa-miTapaTypHbIX TBOPAY, CAPOJ AKiX
MPBIKMETHAE MecCIia 3aiiMarollb SAr0 CJIOBbI-Ka3aHHI. Jlaciequbiki Halyacleld BbUTyYaIOlb
MacTarllki 00k mpornaBea3sy, a ix 0i0Jielickas acCHOBa 3BbIUaliHa 3acTaclllla a-3a yBarak, na-
3a KaHTIKcTaM. BeparosaHa, rata 3Bsi3aHa 3 ThIM, IITO MHOTiSl ayTapbITITHBISI HABYKOYIIbI
ac3HCOYBaJi JiTaparypHa-TBOpuyr0 crmamubiHy Kipemer Typayckara smas ¥y caBemki
aTIICTHIYHBI Yac, KaJli PAJIris aaMayismiacs i MporaBe3b y paJiriiHa-XphICIISHCKIM ac-
TMeKIIe pasrisaanb ObUTo CKiIagaHa. ATHaK Y€ K HeKaTOPhIsl HacieldbIki 3padimi maaco0-
HBIS CLICHbIS alPHKI 1 cirymHbIs HazipanHi. [ I1. Spomin y npausr «OpaTopcKoe HCKYCCTBO
Kupunna TypoBckoroy» 3ambiHsela Ha 0i0leHCKiX BOOpa3ax HEKATOPHIX IMPONaBea3sy,
xalsl HayMbICHA IMKHel[a aaMexasailb Kipeiia Typayckara ag O0aracioys: «OH HUKOTIa
HE TIOTYUHSIT TEKCT MUCAHUS KaKOW-THO0 OMpenesIeHHOM, CTPOTO MPOAyMaHHON 00TOCIOB-
ckoii koHnenimu. CBou ajuteropesbl Kupuiui, ckopee moat, ueM 60rocioB, u3zodperan, py-
KOBOJICTBYSICh HE CTOJIBKO JIOTUYECKAM aHaJIM30M TEKCTa, CKOJIBKO YYBCTBOM, PaJIOCTHO
B3BOJIHOBAaHHBIM B 00CTAHOBKE Ipa3IHUYHOrO Oorocmyxenus» [1, c. 55]. Ane Oynosa i
3MECT MpoIaBe3i, 3pa3yMeria, BIMaraii airaBefaHara TIIyMad3HHs, 3BapoTy Ja MIYHBIX
0101elicKiX pIMiHICUPHIIBIA, TpBIKIaAay 1 iHII.

[lasThIuHBI CKIAaHIK Y BEIMIAA3e Oi0ieiickail BoOpa3Hacli § TOKCTax MicbMEHHIKa-
npamnaBenHika pasriagae A. f. Haymay, siki ¥ apteikyne «CB. Kupunn Typosckuii u Csi-
menHoe [lucanuey, ampava iHmara, ajg3Hadae BBIKIIOYHYIO KyJIbTYPaTBOPUYYIO POITIO
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Cesamusnnara Ilicanns: «Takum oOpa3om, KynbTypa [peBHei Pycu, kak u Bcero Bu3aH-
TUICKOTO MHpa, OTINYAETCS UCKITIOUYUTETBHO OOJBIINM YBaXKEHHEM K CIIOBY — camoro bora
u Ero anocrosos, mpopoKoB, YTOIHHUKOB...» [2, ¢. 116].

VY bBenapyci nHaitbonbm TpyHTOYHa TBopuacub Kipbuibl Typayckara mnacienasay
A. A. MenbHikay, y Manarpadii sikora «Kipsui, emickan Typaycki: KbIIIg, caausiHa, CBe-
tanorssiny (1997; 2-e Boim. — 2000) [3] 3pobnena crpoba paIKaHCTPYKIBI Oisrpadii
CBSIIIIIIEIIS, TIpaaHajIizaBaHbl TBOPHI 1 pa3MeNTdaHsl TIKCTHI CBATOra. AJie MBI abamipaemcs
Ha TOKCT «CiioBa Ha AHTHITacXy» ¥ kHize «Pykomucu rpada A. C. YBapoBay, BEIAAI3EHYIO
¥ 1858 r. (i mpITyeM TIKCT Ha I3THIM BbIaHH1). TyT npazcTayieHs! i iBa apThIKyIbl: «bub-
neiickoe BiusiHUEY 1 «Buzanrtuiickoe Bmusiaue» [4, ¢. 10-32], y skix mpacovBaeiiia cyBs3b
cnoy Kipeia Typayckara 3 biomisii i TBopami Aiinoy Llapksbr.

3 HaByKoBara J0CBeJy, SKi Ysyise IiKaBaclb 1 KallITOYHACIb MpPbl acOHCABaHHI
0i0xetlickail mapaapirmbl ¥ TBopuacti Kipsinta Typayckara, Mbl ymiuBaeMm JacieqaBaHHE
JI. B. JIaymyn «Mctopusi BOCTOYHOCIABIHCKOTO KHIKHOTO ciioBa XI-XVII BB.» [2] 1 He-
KaTOPBIS 1HIIBIS TPAaIlbl.

3acsipoziMcst Ha TapayHalbHA-CYNIACTaY SUTBHBIM aHamize TOKCTy «CiaoBa Ha AHTHI-
nacxy» 1 CesamusnHara [licanns. Ilper raTeiM MBI He OyAzeM pasrisigalb xapakTap
ayrapckara npItTaBaHHs (T9Ta H00pa 3pabdiy @. M. JIBiHsAIiH y apTeiKyne «TpaauirioHHBINH
TEKCT B TOPXKECTBEHHBIX ciioBax cB. Kupuina Typosckoro»). Ha ratel pa3 mbl OsipoM nazg yary
TOJIBKI KaHetl «CIIoBa. . .», Kai ayTap-CBSIILENb Iepaka3Bae riCTOPBII0 CYCTPIYbI XPHICTa i SITO
By4Hs1 Dambl, sIKi He MaBepbly yBackpaceHHIO Icyca. ['ata man3es sramBaera ToJIbKi ¥ aj-
ueiM EBanrerni: Esanresui an laana. Y Epanreinni aa JIyki raThis naji3el Takcama 3rajiaHel,
ane He majpabsa3Ha, 6e3 amicanHs pazMoBsl 3 ®amoit (JIyki 24:33). Tlacas ykpehKkaBaHHS
Xpeicta fro ByuHi 3aubIHiNiCS ¥ ToMe, Oaroubics 1ya3esty, sIKist Kercka crasinics na Icyca i
sro nacasgoynikay (Iaama 20:19). Ane XpsicToc 3’sBiYcs capon Byunsy. En makasay pyxi,
HOT1 1 p30PBI, 60 TITHISA YaCTKI 1eNa OBbLII MAITKOKaHBI TIPHI TaKapaHHI Ha KPBDKHI (PYKI 1
HOTi ObLT pabiThl, 60 EH Bicey Ha KpBDKBI Ha 1BiKaX, a PAOPBI ObLTI TIPaGITHI A3imail, 60
BOIHBI, IITO JIAJ31JI1 YKphDKaBaHHE, Xalleli MepaKkaHaila, mTo XpeICTOC canpayabl maMep).
Byuni ¥3panasainics Hactayuiky. Ane ¥ Toi n3eHb csapoj ix He Oputo @amer. | kami BydHi

. 19 L7 4 g 2N
packaszani ®amy mpa cyctpady 3 Xpbictom, Pama ankasay: «Ale He BHKS HA Pglﬂz erw
LA n o ) ’ \ A ’~ " \ /1 \
fA3KB TRO3AANHMA, A RAOKY MEPITA MOErW KX [A3BAI FROZAHHHEIA, H RAomY Pﬂlcg MOl X

\
péRpA Erov, He AmY &rEPu» (Taana 20:25).
[Ipa3 Bocem n3€H TicTOphlsd mayTapbuiacs: XPBHICTOC MPBHIAIIOY TPBI 3aYbIHEHBIX

n3Bsipax. Y raTel pa3z @ama npeicyTHivay. Icyc ckazay smy: «npﬂuuh ns'Pcrrz TS ckmw A
4 g \ ) \ g g ) \ /4 A ) g rkl

RHARAL P qu MOH: H MPHHECH PYKY 'TEOK H BAOKH RX (ERPA MOR: H HE ESAH HEREPENZ, HO

skipenzy (Iaama 20:27).

Ha raTeiM anioctait laan ckonubly arosen npa @amy. Ane Kipsut Typaycki, nakiaaHa

TIepaKa3BarOubl BBINIDH3raJaHyl0 TiCTOPBI, Mpansreae Ak Obl aj iMsa Xpeicta: «Huk &o

105



MPERE TERE NATPHAPCH H nf'ﬁu'u PAB\{'M’I{EUJE, &rkFo&Aum Mokmy BZ4ARMHHIY [4, ¢. 23]. EBan-

TeNIbCKisl KHIT1 micalics 3 MaTai pacnasectli mpa bockyro cyTHacis XpbIcTa, TaMy ¥ iX Takoe
Oarare npitat ca Ctapora 3amaBeTy, SKis TaIBsIpKaroIb, mTo Icyc — boxsr cbiH. Kippin

Typaycki sraasae, mro XpsIcToC macist yBacKpaceHHs «¢ dykow Kaswnow nyTh weeTro-
gaxz» [4, c. 24]. [lanapoxuiki ne cnasnani Hacraynixa: «OUH ;mE Gl ,A,sFmAcrrrl;m, AA @rw
e nogHaeTa» (JIyki 24:16). PacuapaBansis ByuHi packasaii Icycy npa ykpeibkaBante. STHbI,
SIK MHOTIs Aypai, cnagssBaiics, mro Icyc i écup Mecis, a0sanbl MpapoKaMi: «Mal e
HAA'HAXOMtA, fkw céi oTh oTA A3gARHTH THaa» (JIyki 24:21). T XpeicToc pacTiymadbry
im ITicanne, 60 ¥ By4HsSY He XaIlijia Bepbl, Kad MaBephIllb Y HAITICAHBIS TPAPOLTBHL: «&>,

’ ) ’ 7 L4 ’ 2 4 » /4 o™ s wn
HECMBICAGHHAA H KUWCHAA CEQALLEME, EoR nrkponarru w mrkxz, [RE TAATOAAWIA NPPOULI: HE CIA

’ ’ o~ g o ’ ’ g \ 4l / L w /9w rk/

AH MOAORAWE NOCTPAAATH XPTY H EHHTH BZ (A4S cRoto; H Havénz 0 mwicéa i W &ekyz

I'lf?\P(iJIGZ, ekagdute fima @ rexz nncnid fme © némz» (JIyki 24:25-27). Beparonua, MaTey
napori ¥ Omayc i cray acHoBail Juis ganeilinara TirymausHHs Kipeiia Typayckara. Xpbl-
CTOC, 1Iy4bl 3 BY4HsIMi ¥ DMayc, raBapbly mpa CBOW mpbixol, yuraysay Kmsony i JIyky 3a
HaBep’e boxkamy cioBy.

Cesminens Ha TPHIKIAI3€ MHOTIX MpaBeAHIKAY CyTparbliacTayise Bepy HIBEp Io.
A¥Tap BBIKapbICTOYBae pHITApBIYHYI0 aMILTi(ikalpiro. [IpanaBeHik madsiHae 3 HOBa3ama-

BETHBIX NAJ(3CH: «..0tA3AH MA, KO A3X CAMEI KLMh, KFOME MPERE WCA3AKZ Gemewnz, H
K'IZPOIO npAwALLe Errn\mlmma ¢ mHpomz» [4, c. 23]. Y Epanreini ubitaem, mto CiMsoH Obry
JajiaBeK 1a0pavbIHHbL, «1AA o\}'rrrk'xu Thaega» (JIyki 2:25). SIypoi wakani Meciro, 60 crapa-
3alaBeTHBIS TPapoKi ceequbLIi ipa 36ayiy [3pains. Tamy Cimsion <<nP‘|‘r'|,A,s ,L,O\{,'XOMZ» y Xpam
(JIyki 2:27), mITO 3HAYBILb Na BEPhI, 00 «ER gamoy (bsrl;'qmuo Afomz oFiimz, He &HAKTH

:Me'PrrH, nPs'mM AATE HE RHAHTE X'P\rr) rana» (JIyki 2:26). I Bor Bbikanay CBaé absmanue —

MpaBeAHiK TpbIMay XpbicTa Ha pykax (JIyki 2:28).
Ane He yce sypai Obuti paasl HapamkdHHIO Icyca. Csapox ix — nap Ipan, mpa sxora

srazaBae Kipsut Typaycki sik aHTBITI3y Bepbl CimsioHa: «H He EYAH Hsﬁrl;Pst, Ko xe Hpoaxz,
™ - X’(\
HIRE, CAZIUIAZ MOI PIRTRO, TAWE ROXROMZ: KAR XZ pAMAKTACA, A4 WIEAR NOKAOHYCA KEMY, 4
KX :PXU'H w oYRHmrrnrlz MmoMb MzIcaAWe» [4, c. 23]. Llap, madyyuel NbITaHHE a1l MyApanoy
2 . (v

«rak Eorn pormAfiiea Upk Toyafficiiny (Maupes 2:2), «emoymiiea» (Marses 2:3). Tlakstikayibt
. o / 2 v 2 4 2 2 4 2 /7 2 7/

ix na cabe, ckazay: «wépwe Aenurdire AzakeTno & OmpoviTh: grad me WEpAyeTe, RO3-
ekoTHTE MM, KAKw 44 A 432 WEAZ NoKkAoHKCA gmo» (Mauges 2:8). [lbl namep Ipana Obry

. . o . '
3yciM HeBBICAKapOIHBIL: Lap 30ipaycs He makiaHinua XpeICTy, a «noro\{srirrz &» (Maugses
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2:13). Tamy myapanpsl «kers nP'l‘s'MUJs go chrk ne KoglsPArrr'lrrmA Ko ﬁ'Fw,A,o\f» (Mangest 2:12)

HE CTaJll TaBaphIllh [apy Mpa MeciasHaxokanae Icyca i Bapraiics ¥ cBaio KpaiHy iHIIBIM
HIISXaM.

Haneit Kipsin Typaycki pacnaBsimae mpa Aypaama: <<ﬁ'{;p\( HMH MH, domo, H NO3HAH
MA, AKOmE H ARPAMZ, K HEMY e NOAK ckin ez AREMA AHTAMA NPHAOXZ, H 'TZ MOZHA MA,
n I% ma HAPEYE, H W Gopomt MOAALIEMHEA, A4 KTO HE MOTYEAK Aif H AO AECATH EXI K
HEMZ NPARELHHKZ) [4, c. 23]. Bepaii Aypaam naran3iy ['ocniamy, ObUIO ¥ KBIIIIIi T3Tara ya-

JaBeKka MHOTa a0CTaBiH, SKis BBIIPaOOyBami IpaBefHiKa. AJHAro pasy «rrp‘l“s Mo\fm‘l‘s»
(Bbiué 18:2) nperitiui na Aypaama. En cnasnay Focnazga (Bbiué 18:3) i 6bIY raciiHHbIM.

Bor ankpery Ceaiimy pa0Oy Hamep HakoHT Canoma i ['amopebl. Tanel Aypaam ckazay: «no-

ro\fm'lum AH TIDRAHATO €% HETECTHRMMEZ, A KO\I‘AE'TZ NPEAHHKZ KREw HeveeTHEID (BBIué

18:23). Aypaam mpansreay pasBaxailb, i He 3HIIIUbINE bor ropan, kam Tam oyaze 50 mpa-
BeaHikay (beié 18:24-25). 'acnon3p maadsiay He 3HINIUAIh Topaj, Kaji TaM Oyza3e
cronbki mpaBenHikay (bemmé 18:26). Tamgpr AypaaM cobpiTay HAKOHT capaka ISl pa-
BenHiKay — ['ocman maabsimay He pyiHaBallb 1 A3€Ns TATai KoibKacii. POCIbIT cribiHIYCH,
KaJli JIiK TpaBeqHIKay MacsATHYY A3ecsIi. YIIiuBalodbl JaJIeHIIyr0 TiCTOPBIIO, MOXKHA KaH-
crarapaip: y CazoMe He 3HAHUIIIIOCS HABAT JI3ECALIl TIpaBEeIHIKAY.

Y anasinprro Aypaamy Kipsur Typaycki npeiBoasius Hsisep’e Bamaama: «d ne gy au
Hsﬁrkpsuz, AKZ1 BAaAAME, HiKE zl)'('Mk G ma MPOPEKE MOIE 34 MHPZ o\[M'ﬁrrnuw., H NAKZI MK3AZI

PAAH MPEAKCTHEZEA, NOTZIEE [4, c. 23]. AnHoiiubl Banak, mrap Maaga, ki xarey 3HIITYBIIb
BapoXbl siMy [3painb, mayay ympomBais npapoka Bamaama npakisiciii sypasy, 60 qymay,
IITO T3Ta Janamoxka y BaiiHe 3 imi. Kab ynaromsine Bamaama, map Maasa gacnay simy ma-
napyHki. I mpapok, 6agausl BsUTiKisS Japsl, Xaley naamnapagkasaib boxyro Bomo Banaamy.
Bamaam Hekanbki pa3oy ympomBay ['ocniaga npaxsicii [3paine. s bory 0b110 HsyTOMHA
kscii Ipainb, i En Bycnami Banaama naciay na6pacnasenne Craiimy naposy (Jliki 24:9).
Tamy Bepy Aypaama, ajm sikora Maxoj3illb I3pa1nb Kipemm Typaycki cymacraynsie 3
HsaBep’eM Bamaama: Aypaam masepsty Bory, kani Ex maa6smay mapansine an aro Hapos.
Aypaam maniy bora 3axaBaip CatoM J13es paBejIHiKay, sIKisi )KbIBYIb TaM. A Banaam Ob1y
raroBbl mpakiscii boxwl Hapoy I[3pains, mro Hapanziycs amx Aypaama, kab arpbiMaib
ApCKis aJlapyHKi.

[ToTeIM y TOKCIIE TaBOPBIIIA TTPa YHYKa Aypaama, SlkaBa: «ﬁrkp\[ HMH MH, domo, Ko
CAMZ A3% KeMb, Kro e kHAK Hiakorz HOLIH HA Arl;:rrmu'rk OY'TREPRAKLYIACAS TOKE H NAKZI
No3HA MA ,i,'xms., rAA EOPAKEA ¢ HHMh kX deconoTamun: Torpa go wsrkqum temy

BZYAKYTHEA KX NAEMANH kroy [4, . 23]. XKeiuné Skasa ve 6su10 npocteiM: Kipsut Typaycki

3rajiBac HEKaJbKi IDKKIX MOMAHTAY JKBIIIII TITara JaiaBeka. Y SlkaBa ObIy CTapIHIIIBI
Opar Icay. Y ThIs 4ackl CTapIHUIIBIM ChIHAM HajaBasiacsi OOJIBIN MaIllaHbl, YbIM MAJIOAIIBIM,
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Tamy SIkay, ckapbicTaymibics ciadaciiio IcaBa, xaii Toi BIpHYYCSl CTOMJICHBI 3 TaJsIBAHHS,
«Kymiy» y OpaTta mepiiapoxHacupb 3a cTpaBy 3 cadblyki (bemmé 25:29-24). Kami Icay
yIsSIMiY, TITO €H cTparliy, 3aaymay 3a0inp Manomara opara. Jler Skay, naBegayuipics npa

rota, yugk 3 nomy (Bbimué 27:41-45). Houuy ¥ napose «&3h ® kimenia mkera (rordw) f
0
noromh &z kozradkie cerb» (Bemué 28:11). JIr na TeiM Mecunl «H duz whak: A ck,
4 2 7/ \ 2/ \ 4 \ 2 Y v ™ 4
Ark:rrﬁuu,a OV TREPIRAEHA HA 3EMAH, GARE FAARA AOCAZAIIE AO HERECE, H ATTAH BXRiH ROLYOmAAKOY
2 V4 1) (3 kJ 4 14 2 \ k4 L4 - 2 4 2 AY
H HHZXOMRAAYOY MO HEH: FAk RE OYTREPRAAWECA HA HER H PEvE: A3X ELMb BTZ AKpAAMA OTUA
AR T ’u \ 0 |7 \ / /v A / > 9 ’
TROEFW A K% ItAdKA, He BSHeA: 3emak, Aademe Ta cnAwn Ha wél, Tead admz i A ckmenn
rrsoemo\‘f...» (e 28:12-13). I'sta Obta He ang3iHas cycTpaya fkasa 3 boram. Ilpaiimoi
raJipl, NaKyib Skay BIpHyYCs nagomy. Y yac BIpTaHHs €H XBaJsiBaycs, mTo Icay 3a0’e sro.

vy 0 7/ / - 4 v
Cycrpoua SkaBa anObuiacs takcama ¥ papose: «H BOPAWIELA (2 HAMZ vaedKz Adme A0
ofrrpa» (Bpimé 32:24). Bor naadsmay «noHéme O\TKP"[;I'IPIIMA ¢l ¢Z EToMZ A ¢z veaokkiH

eaenz Koy aewy (Bbiug 32:28), Takcama M BafBH @rd mhmw» (Bbiug 32:29). Ipas Skasa

MIOTHIM MMaWIIoY Hapos [3pains, raTa a3Havae, mTo XPHICTOC STO HAITYaaK.
Bepy SlkaBa ¥ boskae mpapolTBa CBAIIIENL CyIpalbliacTayise HIBEp’i0 Iapa

Basinona HaByxananocapa: «H He EYAH He ﬁrl;Pst, KO H HAISXO,&,OHOI:OPZ, e KHARE MA
i ~
B MEYH WTPOKZI W OrHA enwa, Herniow Gita Bim HAPEYE MA, H NAKZI KX (ROHMZ NPEARCTEMZ

OYKAOHHKEA, norzige» [4, c.23]. Sk SIYPIUCKIS MaJlaJiblsl JIFO/31 TpaIlijli Ha HaKapaHHE

cmepiro? Ilacns mepamori Hax [3paimemM MHOTIX SYPIHCKIX IOHAKOY 3 mapckara pojy
Jmacnani Ha cimyOy BaminoHckamy mapy. Asne Tpoe 3 iX agMOBUIICS MaKIaHALIA i1aTy

HaByxamanocapa, 1 1ap 3arajay craiiip ix y neusl. Tajabl FOHaK] My ajKa3aii: «geTh EO
- 7 P 4 LI \ /1 4 9 5/ ’ L /4 2 /4 7w
ETZ HAWZ HA Hx:rl;xz, gmYme MR (AYKHME, CHAEHZ ASATH HAZ (O MEH OTHEME TOpALiA

. \ .. o
AW ‘thlc!? TEOEW AIBARHTH HAez, yapio» (Haniina 3:17). Supl He sraponi § neust, 6o nobay
3 TpeIMa roHakami crasy Yanséprel. HaByxamanocap 3asiBiycs: «ct, 13% KP,IPNAO\!’ MO\!,‘PKM
4 / 92 7 \ 2 \ 2 2 7/ w 4 / 2 4
HETHIpH Pagprkmeum o XoAAYA I‘JE,A,'{{ orud, f Aorafnia wkors Bz HHKZ, A 3pAKz
NETREPTATW MOACKeNZ ciloy EeRiton (Jamiina 3:92) (Mlaniina 3:25) (Maxnannae mecna 3a-

JEeXKBILIb aJ] BapbLIHTY Hepakiany.). Hsarmemssust Ha Toe, mro HaByxamanocap Obly
S3BIYHIK, €H na3zHay y YansépreiM bora. Ase maciis raTara nap He naday naxiaansiaua [oc-
nany.

Kipein Typaycki 3ragBae Bsutikix npapokay: Icaro, Esakiinst 1 Jlaniina, sikis medni

ankpeinué aa 'ocnajga: «ﬂrkp\{ HMH MH, DOMO, MKO A3Z KCMh, KFO e RHA'REZ WEPA3Z

Heana Ha npurroz\rk npmzuou'rk, WEACTOHILA MHORKCTROME alraz» [4, c. 23]. I'ary aHasoriro
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i mapanesns Mbl 3HONI3eM y CBsiurdsHHBIM [licaHHi: «&H,A,rl;xz raa ckadya wa ﬂF'T'OA"k
sucoyk A nperoguecéunrk, A Acndann admz cadsm grooy (Icas 6:1).

V «CnoBe Ha AHTBINAcXy» 3rajgaHbl Npapok E3okiinb: «d wemn meneziiica Hieznirkio

o~

notpeak MHROTHZINZ WEPAZOME YARIKMA, MY KE H RACK MPOWRQABHKE KOAEZl, KHROTHZIMZ
NPHAEPARALIECA, BZARHBAKLYHMCA O MHOWY [4, C. 23-24]. Casuinenb NpeIBOA3IING BIA3EK 3
KHIll TOTara OpapoKa: «..A BHEFAA WECTRORATH RHRUWTHAIME, ms’:rnsomxg A KoAétA

4 k4 2 \ 7’ 4 v \ 4 2 /
AfprAipecA fYZ: fi BHErAA BO3ABHBATHLA RHEWTHMMZ U 36MaH, sog,,s,ﬁugaxﬂm A KOAfLA»
(E3akiins 1:19).

I npapox [Jlaniin Gaubty bora: «A3z weme, kro me suak Aannaz na weaaukyz neinyz,

NOAOKHIEMA THA YARMA, CZWIEAWIATO AO RETZ(Ar0 Almny. I'ota ubiTaeM y mpapoka Jlawriina:

0 " /1 . .
«H ¢k, Znn nopdeie china veaokkua npurcock¥ea ofeTnimz mofimz..» ([laniin 10:16).

BrimmiipasriemkaHbis IBITATHI 3’ IYISIONIA SICKPaBBIM CBEIYaHHEM Oi0elickaii na-
paabIrMBl SIK acHOBayTBapanbHail y «CiioBe Ha AHTHIAacXy». [ 9ThIs HEBSAIIKisl pparMeHThI
¥ Tkcue npomnaseasi Kipeuia Typayckara ajmrocTpoyBarolb CyBs3b ayTapckai JyMKi 3
bibnisii sik mepakpeiHinail OoranasHaHHS, pIJiriiiHara BepaBy4sHHS, Pa3yMEHHS 1 aady-
BaHHS cakpaibHara cioBa. CeamrasnHae [licanHe 3’ syiserniia He UTI0CTpanbIstil 1 JajaTkaMm
Jla TIpoTaBe/I3i, a si¢ KaHIPNTYaJIbHBIM SPOM, CBOEAcadIIiBBIM BEpOATBbHBIM IHCTPyMEHTaM
JUIs BOIIBITHAra pamoy1sl-0araciosa i paniriiinara ¢inocaga-repmeneyra. «CiaoBa Ha AH-
THIIIACXY» CBEIUBIbL Ipa JitaparypHbl TaneHT Kipbuia Typayckara sk crBapanbHiKa
apatapckaii mpo3sl: 6araciioycka-Tranariatas JyMKa aropHyTa ayTapaM y MpbIroXyr Ma-
CTallKa-MadThIYHYI0 hopMmy.
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